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Die neue Tarifstruktur - warum es einen langen
Atem braucht

La nouvelle structure tarifaire - les raisons qui en font
un travail de longue haleine

La nuova struttura tariffaria - perché serve
un lungo respiro

MIRJAM STAUFFER, VIZEPRÄSIDENTIN PHYSIOSWISS
VICE-PRÉSIDENTE PHYSIOSWISS
VICEPRESIDENTE PHYSIOSWISS

Seit
fast 10 Jahren befindet sich

physioswiss regelmässig in Gesprächen

zu einer neuen Tarifstruktur. In

den letzten zwei Jahren haben intensive

Verhandlungen und Auseinandersetzungen

stattgefunden. Das Ziel war es,
dass alle Tarifpartner gemeinsam eine

neue Tarifstruktur dem Bundesrat zur

Genehmigung unterbreiten. Seit Ende

Mai 2016 müssen die Tarifstrukturverhandlungen

als gescheitert betrachtet
werden und wir wissen, dass dieses
Ziel vorerst nicht erreicht werden kann.

Die Gründe des Scheiterns
sind vielfältig

Die Rahmenbedingungen für diese

Verhandlungen sind komplex. Auf einem
Basar beispielsweise gibt es einen

Teppichverkäufer und einen interessierten
Käufer. Die Verhandlung dreht sich

ausschliesslich um diesen Teppich und den

Preis. Im Gegensatz dazu gibt es bei

einer neuen Tarifstruktur für die

Physiotherapie verschiedene Käufer und
Verkäufer mit unterschiedlichen Interessen,
die aufeinandertreffen und beim

Teppichkauf mitreden wollen.

Voilà près de 10 ans que physioswiss
mène des débats réguliers sur la

nouvelle structure tarifaire. D'intenses

négociations et discussions se sont
tenues au cours des deux dernières

années, l'objectif étant que tous les

partenaires soumettent ensemble une

nouvelle structure tarifaire au Conseil

fédéral pour accord. Depuis fin mai

2016, nous savons que cet objectif ne

peut être atteint pour l'heure et que les

négociations sur la structure tarifaire
doivent être considérées comme un

échec.

Les raisons de cet échec

sont diverses

Les conditions-cadres de ces négociations

sont complexes. Dans un bazar,

par exemple, il y a un vendeur de tapis
et un acheteur intéressé. La négociation

porte exclusivement sur ce tapis et

sur son prix. Pour la nouvelle structure
tarifaire en physiothérapie, en revanche,
il y a plusieurs acheteurs et plusieurs
vendeurs qui défendent des intérêts
différents, qui ont tous leur mot à dire sur
l'achat du tapis lorsqu'ils se rencontrent.

Da quasi 10 anni physioswiss è re-

golarmente coinvolta nelle trattati-
ve per una nuova struttura tariffaria.

Negli ultimi due anni si sono svolte
intense trattative e confronti. L'obiettivo

era che tutti i partner tariffari riuniti

presentassero al Consiglio federale una

nuova struttura tariffaria per l'approva-
zione. Da fine maggio 2016 sappiamo
che questo obiettivo non puo essere

raggiunto per il momento e che le

trattative relative alla struttura tariffaria
devono considerarsi fallite.

Le ragioni del fallimento
sono molteplici

Le condizioni quadro per i negoziati

sono complesse. In un bazar, per esem-
pio, si trovano un venditore di tappeti e

un acquirente interessato. La trattativa

ruota esclusivamente intorno a questo

tappeto e al prezzo. Al contrario, nel

caso délia fisioterapia per una nuova

struttura tariffaria ci sono più acquirenti
e venditori con interessi diversi che

si incontrano e vogliono avere voce in

capitolo al momento dell'acquisto del

tappeto.
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Weiter gibt es einen Gesetzgeber,
der zum Beispiel festlegt, wie gross der

Teppich zu sein hat und welches Material

verwendet werden darf. Zudem

muss der Teppich möglichst günstig
sein und der Verkäufer hat nachzuweisen,

wieviel Aufwand er betrieben hatte,

um den Teppich herzustellen.
Zu guter Letzt gibt es eine

Genehmigungsbehörde für den Teppichverkauf.
Sie hat sich kürzlich dahingehend
geäussert, dass die Teppichherstellung
immer noch genau gleich aussehe wie

vor 18 Jahren, als sie das letzte Mal

einen Teppichverkauf genehmigt hätte.

Es gebe also keinen Grund, dass ein

neuer Teppich von besserer Qualität, da

feiner und dichter geknüpft, mehr kosten

dürfe als vor 18 Jahren1.

Eine komplexe Materie

Nun ist das Gesundheitswesen natürlich

kein Basar und die Entwicklung einer

neuen Tarifstruktur ist unbestritten komplex.

Es ist also im Grundsatz sinnvoll

und richtig, dass es Gesetze und Regeln

für Tarifstrukturverhandlungen gibt.
Die Komplexität der Materie und die

verschiedenen Mitstreiter sind unter
anderem Gründe, warum die Einführung
einer verbesserten Tarifstruktur wohl
noch auf sich warten lässt. Wir bewegen

uns jedoch auch in einem
Gesundheitssystem, in dem es zusehends fast

nur noch um Kosten geht. Aspekte
wie Versorgungssicherheit, Entwicklung

und Vernetzung zum Wohl der
Patientinnen treten dabei leider in den

Hintergrund.
Die Puste geht uns jedoch nicht aus,

physioswiss hat seinen langen Atem
bereits mehrfach bewiesen.

Mit herzlichen Grüssen,

Mirjam Stauffer, Vizepräsidentin

1 Das Bundesamt für Gesundheit (BAG) hat
anlässlich einer Sitzung allerTarifpartner im April

ausgesagt, es gebe nach 18 Jahren keine neuen

Leistungen, somit müsse das Volumen der

Taxpunkte der neuen Tarifstruktur gleich hoch

sein wie das Volumen der alten Tarifstruktur.

II y a également une législation qui
fixe la taille du tapis et les matériaux qui

doivent être employés. Le tapis doit
aussi être le moins cher possible et le

vendeur doit montrer tout ce qu'il a fallu

mettre en œuvre pour le fabriquer.
Pour finir, il y a une autorité compétente

pour homologuer la vente du

tapis. Celle-ci s'est d'ailleurs récemment

exprimée, expliquant que la fabrication

de tapis semble inchangée depuis 18

ans, lorsqu'elle a délivré l'autorisation
de vente de tapis la dernière fois. Il n'y
aurait donc selon elle aucune raison

qu'un nouveau tapis qui soit de meilleure

qualité - car tissé de manière plus
fine et plus dense - puisse coûter plus

cher que ceux d'il y a 18 ans1.

Une matière très complexe

Le système de la santé publique n'est
bien sûr pas un bazar et l'évolution de la

nouvelle structure tarifaire est évidemment

très complexe. L'existence de lois

et de règles concernant les négociations

sur la structure tarifaire est donc

fondamentalement une bonne chose.

La complexité de la matière et les

différentes parties sont tout autant de

raisons pour lesquelles il faudra sans doute

encore attendre avant de voir l'introduction

d'une meilleure structure tarifaire.

Nous évoluons aussi dans un système
de santé où il ne s'agit presque que de

coûts. La sécurité de la prise en charge,

l'évolution et le développement de

réseaux pour le bien des patients passent
en second plan.

Mais nous ne sommes pas à bout de

souffle! physioswiss a déjà prouvé son

endurance à de multiples reprises.

Cordialement
Mirjam Stauffer, vice-présidente

1 LOffice fédéral de la santé publique (OFSP) a

décrété au mois d'avril que les prestations
sont inchangées depuis 18 ans. Le volume des

points de la nouvelle structure tarifaire devrait

dès lors être maintenu au même niveau que
celui de l'ancienne structure tarifaire.

Inoltre c'è un legislatore che ha sta-

bilito per esempio di che dimensioni
debba essere il tappeto e quale tipo di

materiale vada utilizzato. Il tappeto deve

anche essere molto economico e il ven-
ditore deve dimostrare quanto sforzo ha

profuso nella fabbricazione dello stesso.
E in ultimo c'è un'autorità regolatoria

che disciplina la vendita del tappeto e

che si è recentemente espressa sul

fatto che la fabbricazione del tappeto
fosse esattamente identica a corne si

faceva 18 anni prima, quando è stata

approvata per l'ultima volta la produzio-

ne di tappeti. Non c'è nessuna ragione

per la quale un tappeto nuovo, di miglio-
re qualité perché più raffinato e tessuto

più fittamente debba costare di più ri-

spetto a 18 anni prima1.

Una materia complessa

Ora, l'assistenza sanitaria non è ovvia-

mente un bazar e lo sviluppo di una nuo-

va struttura tariffaria è indiscutibilmente

complessa. Pertanto è sostanzialmente

ragionevole e giusto che esistano leggi

e regole per le trattative relative alla

struttura tariffaria.
La complessità délia materia e delle

varie parti coinvolte riguarda, fra gli altri

motivi, anche la ragione per la quale,

probabilmente, l'introduzione di una mi-

gliore struttura tariffaria si fa ancora at-

tendere. Inoltre, ci stiamo muovendo in

un sistema sanitario che palesemente
si préoccupa solo dei costi, relegando in

secondo piano aspetti corne la sicurez-

za, lo sviluppo e il networking a benefi-

cio dei pazienti.
Tuttavia physioswiss ha già dimostra-

to più volte di saper resistere e non si

ferma.

Cordiali saluti,

Mirjam Stauffer, vicepresidente

1 LUfficio federale délia sanità pubblica (UFSP)

ha dichiarato in una riunione con tutti partner
tariffari, tenutasi ad aprile, che da 18 anni non
ci sono nuove prestazioni e che pertanto il

volume dei punti tariffari délia nuova struttura
deve rimanere invariato rispetto alla vecchia

struttura tariffaria.
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Die Biomechanik der Wirbelsäule beim Gehen
vermessen

Analyser la biomécanique de la colonne vertébrale lors de
la marche

Misurare la biomeccanica délia colonna vertebrate
mentre si cammina

Der Forschungsfonds physio-
swiss hat eine Dissertation finanziell

unterstützt, die mit einem

optoelektronischen Messverfahren

Wirbelsäulenbewegungen

beim Gehen untersucht hat.

Das Projekt von Stefan Schmid,

Physiotherapeut und wissenschaftlicher

Mitarbeiter an der Berner
Fachhochschule, Bereich Gesundheit, hatte

zum Ziel, ein besseres Verständnis
der Wirbelsäulen-Biomechanik während

des Gehens zu erhalten. Zudem wollte
es krankheitsbezogene primäre und

sekundäre Bewegungsabweichungen
in verschiedenen Patientengruppen
unterscheiden können. Dazu entwickelte
der Berner Forscher ein bestehendes

non-invasives optoelektronisches
Messverfahren weiter und konnte es für die

Quantifizierung von Wirbelsäulenbewegungen

radiografisch validieren. In

einem zweiten Schritt konnte Stefan

Schmid das erweiterte Verfahren dann

verwenden, um die Wirbelsäulenbewegungen

bei verschiedenen Patienten-

Das non-invasive optoelektronische Messverfahren.

I Le procédé non invasif de mesure
optoélectronique. I La procedura di misura-
zione elettro-ottica non invasiva.

Le Fonds de la recherche de

physioswiss a soutenu financièrement

une thèse portant sur

l'analyse des mouvements de la

colonne vertébrale lors de la

marche au moyen d un procédé

de mesure optoélectronique.

Le projet de Stefan Schmid, physio-

thérapeute et collaborateur scientifique

dans le Département de la Santé

de la Flaute école spécialisée de Berne,

visait une meilleure compréhension de

la biomécanique de la colonne vertébrale

lors de la marche. Ce projet visait

également à différencier les divergences

entre mouvements primaires et

secondaires au sein de groupes de pa-

Ilfondo di ricerca physioswiss ha

sovvenzionato una tesi di dottorato

concentrata sulVesame dei movi-

menti délia colonna vertebraleper

mezzo di unaprocedura di misu-

razione elettro-ottica.

Il progetto di Stefan Schmid, fisiotera-

pista e collaborator scientifico all'Uni-

versità di Berna, dipartimento délia

salute, aveva lo scopo di ottenere una

migliore comprensione délia biomeccanica

délia colonna vertebrale mentre
si cammina. Mirava, inoltre, a differen-
ziare divergenze di movimento primarie
e secondarie connesse a malattie in dive

rsi gruppi di pazienti. A taie scopo il

ricercatore bernese ha sviluppato ulte-

riormente una procedura di misurazione

PHYSIOACTIVE 6.2016 55












